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Forord  

Som en del af AMU-systemet har der siden slutningen af 1960’erne været særlige tilbud tosprogede for 

at understøtte deres tilknytning til det danske arbejdsmarked. Disse tilbud er unikke, da de modsat de 

fleste andre uddannelsestilbud til voksne tosprogede, er erhvervsrettede. Blandt andet giver AMU 

mulighed for at kombinere faglig undervisning med erhvervsrettet dansk som andetsprog. På den måde 

udfylder AMU for tosprogede en særlig plads i uddannelsesbilledet for voksne tosprogede.  

 

De særlige tilbud til tosprogede i AMU kan være et relevant element i integrationsindsatsen, da det kan 

understøtte flygtninge og indvandreres deltagelse på det danske arbejdsmarked.  Derfor indgik en øget 

brug af AMU, herunder AMU’s tilbud til tosprogede, også som en del af trepartsaftalen om 

arbejdsmarkedsintegration fra marts 2016 med fokus på mulighederne i AMU-branchepakker, og AMU 

som elementer i integrationsgrunduddannelsen (igu).  

 

Denne vejledning er en opdatering af Vejledning om AMU's tilbud til tosprogede fra 2016.  

Opdateringen har til formål generelt at ajourføre indholdet bl.a. på baggrund af genforhandlingsaftalen 

om igu i december 2020 samt at sikre overensstemmelse med gældende love og bekendtgørelser.  

 

De væsentligste ændringer er:  

 

- Tydeliggørelse af, at der ikke er fastsat konkrete sprogkrav forud for deltagelse i AMU, og at det 

altid er AMU-udbyderen, der laver den individuelle vurdering af, om deltageren kan få det 

nødvendige udbytte af undervisningen. Kun ved deltagelse i et særligt forløb for tosprogede, 

der giver særlige afholdelsesmuligheder, er der konkrete sprogkrav. (kapitel 3). 

- Nyt afsnit om prøver i AMU, hvor det bl.a. beskrives, at institutionen kan tilbyde særlige 

prøvevilkår til deltagere, der vurderes at have behov for dette på grund af niveauet på deres 

sproglige færdigheder i det sprog, prøven gennemføres på. 

- Opdateret beskrivelse af samspillet mellem AMU for tosprogede og andre uddannelsestilbud til 

voksne tosprogede. Blandt andet er beskrivelsen af igu opdateret på baggrund af 

genforhandlingen, og beskrivelsen af FVU er udvidet med FVU engelsk og digital.  

- Opdatering af henvisninger til love og bekendtgørelse.  

 

I vejledningen skabes der overblik over de særlige tilbud til tosprogede, og regelsættet udfoldes. Det 

belyses, hvad der karakteriserer tilbuddene, hvordan særlige uddannelsesforløb kan sammensættes, 

samt hvordan disse tilbud kan ses i sammenhæng med andre uddannelsestilbud til voksne tosprogede.  

 

Udover denne vejledning findes ”Vejledning til uddannelsesinstitutioner – vejledning om udbud, 

tilrettelæggelse og gennemførelse af arbejdsmarkedsuddannelser m.v.” fra marts 2019 samt 

”Vejledning til efteruddannelsesudvalg – vejledning om udvikling, beskrivelse og godkendelse af 

arbejdsmarkedsuddannelser og enkeltfag i fælles kompetencebeskrivelser” fra maj 2019. Tilsammen 

beskriver disse vejledninger den samlede proces fra uddannelsesudvikling til gennemført og evalueret 

arbejdsmarkedsuddannelse og arbejdsdelingen mellem efteruddannelsesudvalg, 

uddannelsesinstitutioner og Børne – og Undervisningsministeriet. 

 

  

https://www.uvm.dk/arbejdsmarkedsuddannelser/regelsaet-og-aktoerer/vejledninger
https://www.uvm.dk/arbejdsmarkedsuddannelser/regelsaet-og-aktoerer/vejledninger
https://www.uvm.dk/arbejdsmarkedsuddannelser/regelsaet-og-aktoerer/vejledninger
https://www.uvm.dk/arbejdsmarkedsuddannelser/regelsaet-og-aktoerer/vejledninger
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1. Indledning 
For tosprogede i AMU's målgruppe, der ikke har de nødvendige dansksproglige – og måske heller ikke 

faglige og kulturelle – forudsætninger for at gennemføre en AMU-uddannelse på ordinære vilkår, 

eksisterer der nogle særlige tilbud. Der er en række AMU-uddannelser særligt udviklet til tosprogede, 

og det er også muligt at etablere særlige uddannelsesforløb for tosprogede, hvor varigheden af 

ordinære AMU-uddannelser blandt andet kan forlænges.  

 

Denne vejledning retter sig mod undervisere, ledere og andre, som arbejder med at planlægge og 

gennemføre uddannelsesaktiviteter, der involverer AMU’s særlige tilbud til tosprogede. 

 

I vejledningens kapitel 2 opstilles de lovmæssige rammer for AMU’s tilbud til tosprogede.  

 

I kapitel 3 præciseres målgruppen for de særlige tilbud til tosprogede i AMU herunder de nødvendige 

deltagerforudsætninger.  

 

Kapitel 4 beskriver muligheder i og rammer for de særlige uddannelsesforløb for tosprogede.  I kapitlet 

gennemgås det, hvordan man sammensætter forløb samt rekruttere og visitere deltagere. Til 

inspiration opstilles der i kapitlet fire eksempler på, hvordan man kan sammensætte et særligt 

uddannelsesforløb alt afhængig af målgruppen.  

 

I kapitel 5 beskrives de AMU-uddannelser, der er særligt udviklet til tosprogede, herunder krav til 

lærerkvalifikationer og eventuel tolkning.  

 

I kapitel 6 bliver det uddybet, hvad der kendetegner AMU-uddannelserne i dansk som andetsprog, og 

hvordan de adskiller sig fra almen danskundervisning. Derudover gennemgås opmærksomhedspunkter, 

når dansk som andetsprog skal indgå i kombination med en fagspecifik AMU-uddannelse.  

 

Kapitel 7 beskriver kort rammerne for individuel kompetencevurdering (IKV) for tosprogede.  

 

I kapitel 8 beskrives det, hvordan AMU for tosprogede kan spille sammen med andre tilbud til voksne 

tosprogede, samt AMU's rolle i forhold til integrationsgrunduddannelsen (igu).  

 

I bilag 1 uddybes det, hvad uddannelsesmålene for de fire AMU-uddannelser i dansk som andetsprog 

indebærer. Bilaget kan bruges som en undervisningsvejledning til de lærere, der skal undervise i dansk 

som andetsprog.  

 

Figuren i bilag 2 giver et overblik over krav til danskkundskaber i forbindelse med tilbud til voksne 

tosprogede i VEU-systemet. 

 

I bilag 3 henvises der til andet materiale med relevans for personer, der beskæftiger sig med AMU’s 

tilbud til tosprogede.  
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2. De lovmæssige rammer for AMU’s tilbud til tosprogede 
De lovmæssige rammer for AMU’s tilbud til tosprogede er fastsat i:  

 

• Bekendtgørelse af lov om arbejdsmarkedsuddannelser m.v., LBK nr. 616 af 3. juni 2019 

• Bekendtgørelse om arbejdsmarkedsuddannelser m.v., BEK nr. 1795 af 27. december 2018 

 

De relevante regler og paragraffer bliver beskrevet og uddybet under de relevante afsnit i denne 

vejledning. Lov om arbejdsmarkedsuddannelser m.v. vil blive refereret til som AMU-loven, mens 

bekendtgørelse om arbejdsmarkedsuddannelser m.v. vil blive refereret til som AMU-bekendtgørelsen.  

 

 

 

 

  

https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=209372
https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=205751
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3. Målgruppe og deltagerforudsætninger 
Målgruppen for de særlige tilbud til tosprogede er personer, der ikke har dansk som modersmål. 

Derudover skal de have behov for undervisning, der tager højde for særlige sproglige og faglige 

forudsætninger for at kunne få et tilstrækkeligt udbytte af undervisningen i AMU. 

 

En potentiel deltager skal dog sprogligt være i stand til at følge undervisningen med tilfredsstillende 

resultat. Derfor kan AMU-udbyderen pålægge deltageren at gennemføre en sprogtest senest ved 

uddannelsens start jf. § 16, stk. 4 i AMU-bekendtgørelsen. En indledende sprogtest er et krav inden 

deltagelse i et særligt uddannelsesforløb for tosprogede – se afsnit 4.6. En person, der skal deltage i et 

særligt uddannelsesforløb for tosprogede skal jf. § 25 stk. 3 i AMU-bekendtgørelsen, som minimum 

have dansksproglige forudsætninger svarende til prøve i Dansk 1 i danskuddannelserne1 

 

Udover ovenstående konkrete sprogkrav er der ikke fastsat direkte sprogkrav forud for deltagelse i 

AMU, da niveauet for de dansksproglige forudsætninger vil afhænge af AMU-uddannelsens 

kompleksitet. Hvis ansøgeren skal følge en ordinær AMU-uddannelse på dansk, vil det ofte kræve 

dansksproglige forudsætninger, der som minimum svarer til prøve i Dansk 2 i danskuddannelserne2, 

men deltagelse i danskuddannelse 2 eller 3 kan være tilstrækkelig. Sidstnævnte anbefales dog ikke for 

uddannelser under Efteruddannelsesudvalget for handel, administration, kommunikation og ledelse og 

Efteruddannelsesudvalget for tekniske installationer og energi samt generelt på uddannelser, hvor 

begrænsede dansksproglige kompetencer, vil kunne få konsekvenser for den enkelte eller andres 

sikkerhed. Her opstiller Industriens Fællesudvalg og Efteruddannelsesudvalget for svejsning og 

fyringsteknik seks AMU-uddannelser3, hvor de mener, at deltageren som minimum skal havde 

dansksproglige kompetencer svarende til Dansk 2 i danskuddannelserne. Derudover er der blandt 

andet under Transporterhvervets AMU-uddannelser, hvor andre myndigheder har specifikke krav 

herunder sprogkrav. Som eksempel kræver Trafik, Bygge- og Boligstyrelsen dansksproglige 

kompetencer svarende til prøve i Dansk 2 for at få adgang til taxi kvalifikationsuddannelsen.  

 

Udover at være opmærksom på ovenstående forhold, bør institutionen have særligt fokus på, at 

kvaliteten af undervisningen og muligheden for at få hjælp fra underviseren ikke reduceres, fordi en 

kursist på grund af dårlige dansksproglige forudsætninger skal tilbydes en særligt tilrettelagt 

undervisning. 

 

Det er altid AMU-udbyderen, der laver den konkrete individuelle vurdering af, om deltageren kan få det 

nødvendige udbytte af undervisningen. Hvis ansøgeren følger et danskuddannelsestilbud ved siden af 

AMU-uddannelsen, kan dette tælle positivt til vurderingen. Når en ansøgers sproglige forudsætninger 

vurderes, skal det være ansøgerens faktiske kommunikative kompetencer, der vurderes og ikke de 

                                                           
1 Efter lov om danskuddannelse for voksne udlændige m.fl., LBK nr 901 af 19/08/2019 
2 Efter lov om danskuddannelse for voksne udlændige m.fl., LBK nr 901 af 19/08/2019 
3 Det drejer sig om følgende uddannelser:  

- 47942 Pers.sikkerhed v arbejde med epoxy og isocyanater 

- 48139 Sikkerhed ved polyesterstøbning 

- 48586 Kranbasis, suppleret med samløft med kraner 

- 44530 Arbejdsmiljø og sikkerhed, svejsning/termisk 

- 48584 Arbejdsmiljø og sikkerhed, svejsning/termisk (F/I) 

- 43931 Anhugning af byrder 

 

https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=205751
https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=205751
https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=210119
https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=210119
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formelle kompetencer, som de kommer til udtryk i form af eksamensbeviser eller mangel på samme.  

Det er vigtigt, at der gennemføres en helhedsvurdering af alle kvalifikationer, da forhold som faglige 

forkundskaber og erfaring samt motivation og et positivt livssyn i nogle tilfælde kan kompensere for 

dårlige sproglige kvalifikationer. 

 

Hvis arbejdsmarkedsuddannelsen gennemføres i kombination med AMU’s dansk som andetsprog vil de 

dansksproglige forudsætninger ofte som minimum svare til prøve i Dansk 1 i danskuddannelserne.  

Ud over de sproglige forudsætninger gælder der de samme adgangskrav til AMU’s tilbud til tosprogede 

som til ordinær AMU. Det vil sige, at ansøgerne enten skal have fast bopæl, defineret som bopæl i CPR-

registret, eller reel og faktisk beskæftigelse i Danmark jf. § 9 i AMU -bekendtgørelsen. Det betyder, at 

asylansøgere ikke har adgang til AMU, herunder AMU for tosprogede. For asylansøgere kan der i stedet 

gennemføres en aktivitet som indtægtsdækket virksomhed (IDV). Hvis asylansøgeren senere får 

opholdstilladelse og bliver bopælsregistret, kan der gennemføres en individuel kompetencevurdering 

(IKV), hvis personen har behov for et AMU-bevis. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=205751
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4. Særlige uddannelsesforløb for tosprogede 
De særlige uddannelsesforløb i AMU skal give tosprogede deltagere muligheder for at udvikle deres 

erhvervsrettede kompetencer samtidig med, at der tages hensyn til særlige sproglige, faglige eller 

kulturelle uddannelsesbehov. 

 

4.1 Muligheder i de særlige uddannelsesforløb for tosprogede 

For at imødekomme forskellige behov hos målgruppen, er der kun få begrænsninger for 

sammensætningen af de særlige uddannelsesforløb for tosprogede. Nogle tosprogede deltagere har 

måske behov for at deltage i en enkelt AMU-uddannelse kombineret med en AMU-uddannelse i dansk 

som andetsprog. Andre vil måske have behov for et længere uddannelsesforløb og eventuelt praktik for 

at få et tilstrækkeligt kompetenceløft til at kunne fastholde eller få et arbejde.  

 

Etablering af et særligt uddannelsesforløb for tosprogede giver nogle særlige afholdelsesmuligheder. 

Disse muligheder beskrives kort i boksen nedenfor og uddybes i næste afsnit.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.2 Sammensætning af et særligt uddannelsesforløb for tosprogede 

Jf. § 25 stk. 1 i AMU-bekendtgørelsen kan de særlige uddannelsesforløb for tosprogede sammensættes 

af:  

• Arbejdsmarkedsuddannelser, herunder arbejdsmarkedsuddannelser for tosprogede.  

• Enkeltfag optaget i en fælles kompetencebeskrivelse.  

• Praktik.  

 

Muligheder i et særligt uddannelsesforløb for tosprogede:  

 

1. Varigheden af AMU-uddannelser og enkeltfag, som indgår i særlige 

uddannelsesforløb for tosprogede, kan forlænges med op til 25 pct. af den 

normerede varighed, hvis det vurderes nødvendigt for, at deltagerne kan nå målet 

med uddannelsen (se AMU-bekendtgørelsen § 26, stk. 1).  

 

2. Der er tilknyttet en tillægstakst til de særlige uddannelsesforløb for at honorere de 

koordinationsopgaver, som planlægning og gennemførelse af et særligt 

uddannelsesforløb for tosprogede medfører. Tillægstaksten ligger i 2020 på 8.650 

kr. pr. årselev eksklusiv moms. 

 

3. Ved uddannelsesforløb, hvor der indgår undervisning i AMU's dansk som 

andetsprog, kan en del af undervisningen i dansk som andetsprog integreres med 

den faglige undervisning, så der kan være to undervisere til stede samtidig i op til 

en tredjedel af den ugentlige undervisningstid (se AMU-bekendtgørelsen § 26, stk. 

2). 

 

4.  

 

5.  

 

https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=205751
https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=205751
https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=205751
https://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=205751



